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Visit our website to: 

Warning / Caution-Safety information. 
General information and tips
Environmental information. 

Subject to change without notice.

WE’RE THINKING OF YOU

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that brings with it 
decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, it has been 
designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the knowledge that 
you’ll get great results every time. Welcome to Electrolux.

Important Information that may impact your Manufacturer’s Warranty
Adherence to the directions for use in this manual is extremely important for health and safety. 
Failure to strictly adhere to the requirements in this manual may result in personal injury, 
property damage and affect your ability to make a claim under the Electrolux manufacturer’s 
warranty provided with your product. Products must be used, installed and operated in 
accordance with this manual. You may not be able to claim on the Electrolux manufacturer’s 
warranty in the event that your product fault is due to failure to adhere to this manual.

We recommend the use of original spare parts.When contacting Service, ensure that you 
have the following data available. The information can be found on the rating plate. Model, 
PNC, Serial Number.

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service information, buy accessories 
& spare parts, online product registration : www.electrolux.com
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1.1 Dryer Safety 1.2 Fire Hazards

WARNING:
 Never stop a tumble dryer before the end of the 
drying cycle unless all items are quickly removed 
and spread out so that the heat is dissipated.

This appliance is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.

See the serial number sticker located on the 
bottom of the door opening for voltage 
information.

Failure to follow these safety instructions could 
damage the dryer or your clothes
You may then not be covered by warranty for 
this damage.
Only plug this appliance directly into an AC 
power supply, which is properly earthed and has 
the correct voltage.

CAUTION : if this appliance is supplied form a 
cord extension set or electrical portable outlet 
device, the cord extension set or electrical 
portable outlet device must be positioned or 
that it is not subject to splashing
or ingress of moisture. For Safety reasons we 
strongly advise against the use of double 
adaptor, extension cords or power boards.

Lint must not be allowed to accumulate around 
the tumble dryer.
Do not dry unwashed items in the tumble dryer.

These dryers are for drying clothes, towels and linen 
at home. Do not use them for any other purpose.

If the electrical cord of this appliance is damaged, 
it must be replaced by the Manufacturer, 
Authorised Service Agent or similarly qualified 
person in order to avoid a hazard.

IMPORTANT: 

Some fabrics are not suitable for tumble drying. 
The following MUST NOT be placed in your 
dryer due to the risk of a fire or an explosion :

Items that have been spotted or soaked with 
vegetable oil, cooking oil, suntan oil, linseed oil, 
salad oil, lubrication oil or grease. Oil affected
items can ignite spontaneously, especially 
when exposed to heat sources such as in a 
tumble dryer.The items becomce warm, 
causing as oxidation reaction in the oil. 
Oxidationcreates heat. If heat cannot escape, 
the items can become hot enough to ignite. 
Pilling, stackingl or storing oil-affected items 
can prevent heat from escaping and create a 
fire hazard.If it is unavoidable that fabrics that 
contain vegetable or cooking oil, or have been 
contaminated by hair care products be placed 
in a tumble dryer, they should first be washed is 
hot water with extra detergent -  this will reduce, 
but not eliminate the hazard. 
The final part of tumble dryer cycle occurs 
without heat (Cooling cycle) to ensure that the 
items are left at the temperature that ensures 
that the items will not be damage.

Item that have previously been cleaned in, 
washed in, or spotted with petrol/gasoline,
industrial chemicals used only for cleaning, 
dry-cleaning solvents or other flammable or 
explosive substances are highly flammable. 
Highly flammable or explosive commonly found 
aroundthe house include acetone, (nail polish 
remover) denatured alcohol, petrol/gasoline, 
kerosene,some spot removers, turpentine, 
waxes and wax removers should not be put in 
the dryer.Items containing foam rubber (also 
known as latex foam) or similarly textured 
rubber-like materials.Foam rubber materials 
can produce fire by spontaneous combustion 
when heated.

Rubber-backed articles, clothes fitted with foam 
rubber pads, pillows, rubber boots and 
rubber-coated sports shoes.

For your safety, and to reduce the risk of fire 
or an  explosion, DO NOT store or use petrol 
or other inflammable vapours and liquids 
near your dryer.    

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS1.
ENGLISH 
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Never operate your dryer without the lint filter.
Do not allow lint to build around your dryer.
A torn or damaged lint filter must be replaced 
immediately.
Overloading can increase lint build-up 
because the airflow is reduced.

1.3 Cleaning The Lint Filter 1.4 Drying Guide
LINT BUILD-UP IS A FIRE HAZARD
A clean lint filter reduces drying times, saves 
energy and avoids overheating. Overheating 
may also damage your clothes.

What happens If I forget to clean the lint filter?

You must clean this lint filter after every load.

Ensure the lint filter “Clicks” when replacing.
It can be inserted into the pocket only one 
way.

Permanent press and synhetics - take out
as soon as the dryer stops to reduce wrinkles.

Woollen articles - not recommended. Pull 
themto their original shape, then dry them flat.

Woven and loop knit materials - may shrink, 
by varying amount, depending on their quality. 
Do not use the “Boost” setting for these 
fabrics, Always stretch them out immediately 
after drying.

Fibre or leather materials - always check the 
manufacturer’s instructions.

Baby clothes and night gowns - acrylic 
clothing or sleepwear use only on the “Low 
Heat” setting.
Rubber and plastics - Do not dry any items 
made from or containing rubber or plastics, 
such as aprons, bibs, babies’ water proof 
napkins, curtains, tablecloths, shower caps, 
clothes fitted with foam rubber pads, pillows, 
galoshes, or rubber coated tennis shoes.

Fibreglass - not recommended, glass 
particles left in the dryer could be picked up by 
your clothes the next time you use the dryer 
and irritate your skin.

Your load, when dry must not exceed the rated 
capacity
      8.0 kg for the EDV805JQWA,   
     EDS805KQWA, EDS805KQSA dryer
(See page 12 for a table of average weights
of laundry items)
      Always check your labels for the drying 
symbolwhich this international Care Labelling 
Code now uses.
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  INSTALLATION INSTRUCTIONS2.
ENGLISH 

Removable
Exhaust 
Grille

Control Panel

Door

Door Handle

Exhaust Grille

Worktop

Button on off

Leg

Air Flow

Normal

Water inlet

Mains Cable

Air Inlet Duct

Outlet Cover

Water Inlet Hose

Worktop

Back Feet
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How to install Water Connection
Water tap must be installed within 110 cm of your 
dryer’s water inlet and the tap must be 3/4 inch BSP 
thread for laundry hose connection. Water pressure 
must be between 200kpa to 800kpa.  
Use the hose supplied with the dryer. DO NOT USE 
OLD HOSES.
To connect the water inlet to dryer:

Turn off water supply 
to washer.

1.

Remove inlet hose from water supply.

Check rubber seal, 
replace if worn.

Check rubber 
seal

2.

Turn on the water tap and check for leaks at all 
connection.

6.

Turn on water supply for a short time to run some 
water into a bucket or container to clear any 
contaminants in the line.

3.

Connect the Y-Connector to the water tap.4.

Connect the inlet hose for the washer and the dryer 
to the Y-Connector and tighten them.

5.

Water Tap

To Washing 
Machine

water tap

If your water is very hard or contains traces of lime 
deposit, the water inlet filter may become clogged.
It is therefore a good idea to clean it from time to time.

Remove the water inlet 
hose from the water tap. 

Remove the inlet hose behind the appliance. 

Clean the filter in the inlet 
hose with a stiff brush. 

To clean the water inlet filters:
1. Close the water tap.
2.

3.

4.

You must DISCONNECT the appliance from 
the electricity supply, before you can carry out 
any cleaning or maintenance work.

Clean the appliance only with soap and warm water. 
Fully dry all the surfaces.

Do not use alcohol, solvents or chemical 
products.

Cleaning The Water Inlet Filter

External Cleaning

Warning!

Caution!

Clean the filter in the valve with a stiff brush or a 
towel. 

5.

Re-install the inlet hose. Make sure that the 
couplings are tight to prevent leakages.  

6.

7. Open the water tap.

 CARE AND CLEANING
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  USE3.
3.1 The Control Panel

This button is used to switch the 
appliance ON or OFF.

The dryer will not start unless the 
door is closed. 

Press or touch Program Selector 
button to choose the dry program.
The table “Your Program
Guide” shown on page 10 will help
you in selecting the right program.
Once you select a dry
program, the light will show
stay at that program position for
the whole dry cycle.

      START / PAUSE BUTTON

User needs to Press or 
touch [Start / Pause] button once to 
pause the appliance displayed in hours 
and minutes will blink
This button allows you to start or pause 
the dryer to check the contents or perhaps 
add more clothes.

1

3 4

ON/OFF BUTTON

SETTING DRYNESSS MODE

NOTE:

PROGRAM SELECTOR
BUTTON

2

Press this touchpad to set dryness level 
. The display will show the selected option.

Dryness level settings are based on 
Dry program selected.

Dryness level do not allow on
program “TIME DRYING” This mode have standby mode for saving

energy when user do not operate any 
program within 5 mins.

Dryness level can change 
following main program

-

●
●
●

●

● ●

●

Extra dry
Cupboard dry
Iron dry

NOTE:

90 mins.

60 mins.

Level of dryness Type of fabric

Extra Dry
Ideal for towels 
or similar

Suitable for 
items to put 
away without 
ironing

Cotton and linen 
(bathrobes, 
bath towels)

Cupboard Dry

Suitable for ironing
Iron Dry

Cotton and linen
(bathrobes, bath towels)
Synthetics and 
mixed fabrics (jumpers
,blouses, underwear, 
household linen)

Cotton and linen
(sheets, tablecloths, 
shirts, etc.)

Dryness Option Guidelines:

1 2 3 107 9 84

5

6
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      DISPLAY

The display shows the following 
information

After selecting a program, the 
duration is displayed in hours 
and minutes 
(for example 3:10 which means 
3 hour and 10 minutes)
The duration is calculated 
automatically on the basis of the 
maximum recommended load
for each type of fabric.

     PROGRESS INDICATORS

6.1 DRY CYCLE IN PROGRESS

After the program has started, 
the dry time remaining is updated 
every minute.

6.2 COOLING CYCLE IN PROGRESS

After the drying process finish, Cooling 
process will operate and switch off heater.
The Cooling indicator blink until finish cooling
process. This process will release heat from 
the clothes and crease protection.

After this process finish, Machine will
show “END” and lint filter indicator  

6.3 ANTI CREASE CYCLE IN PROGRESS

6

●

●

●
NOTE:

5

User can remove the clothes from 
this process

6.4 EXTRA ANTI CREASE CYCLE 
IN PROGRESS

This dryer can additional time for anticrease
by press and hold “TEMP” and “TIME”
2 sec, Display will show “       ” indiator and
time add for 2 hours.

This process will operate after end of 
cycle to protect tangling of clothes, 

After Cooling process finish and 
display show “END”  the indicator
“Anticrease” will show and blink 
until operate end of cycle. The machine
will rotate drum clockwise and counter
clockwise around 1 hour.

User can remove clothes anytime of
this process, by open door and machine
will stop operate “Anticrease” process

●
NOTE:
Extra Anticrease User should set on 
intial main program.



      TIME DRYING 

This mode gives you the option of 
selecting different Time for drying.
Time button is pressed during 
setup, the display will only light up part 
of the segmented display to indicate 
which mode is being selected

      DELAY START       TEMP option

     LOCK (   )
This option use for protecting change
the program when the machine still operate
but           ON/OFF button user can use.

To Activate “LOCK”

CHANGE AND CANCEL 
DELAY START

9

10

7

8

After the program 
has started, the time
remaining is 
updated every minute

Press and hold “Dryness” and “Temp”
2 Sec. display will show “LOC”

After user set delay start for waiting
operate machine. 

Press Start/Pause and press Delay
start, time will reset to 0h and user
can select time, again when finish 
press Start/Pause for start delay for
start again.

Press Start/Pause and press Delay
start, time will reset to 0h and 
press Start/Pause for normal operate
program

Change time

Cancel time

To Deactivate “LOCK”

Press and hold “Dryness” and “Temp”
2 Sec. display will show “unL”

Display

Display

Dryness Temp

Lock

Dryness Temp

Lock

NOTE:
Recommend to activated
the Lock after operate program.

This dryer can set delay start time 
30,60,90 mins, 2h - 20h by 1 hour 
the increment time.

●

●

●

●

To set this option choose drying 
time and press “Delay start”
display will show time and       . 

User can select time and press 
Start/Pause button

●

●

●

NOTE:
Recommend to select program 
before set delay start option.

●

For drying delicates and 
synthetics at lower heat for 
maximum care of the fabrics. The 
Low Heat setting will cause the 
heater to cycle on for shorter time 
than the Boost setting.
This setting does not heat. ONLY 
circulate the air in the dryer to 
shake out dust and refresh 
clothes.

“Airing” is NOT available in Drying program.

Boost

Low

Airing

Option

Press the “Temp” button to select either 
Boost or Low from the option program.

        9ENGLISH 

90 mins.

60 mins.
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See program table guides for load size info.

* Do not select the “Extra Dry” option for
delicates fabric such polyester as
shrinking may occur.

*To obtain the best drying results with
small loads it is recommended to use
“Time drying” program.

Step 3
Press then release the On/Off 
button on the control panel. 
You are now ready to select your 
drying Program. Program Cottons,Mixed, Synthetics, Fast40,

Delicates, Bedding, Refresh do not allow to
select drying time. 

Do not load clothes or other articles which 
are dripping wet or have sand and grit on 
them into your dryer.

Step 1

Step 2

       3.2 Operating Sequence

Load your dryer loosely until it is no more 
than TWO THIRDS FULL. Clothes must 
tumble freely in a dryer. Don’t crem them in.
Wet clothed fluff up when dry.

Overloading will :
    Reduce efficiency
    Increase drying time
    Increase the risk of creasing.

Cotton

Mixed

Synthetics

Ideal for towels or similar such as 
cotton and linen.

Full

Half

Half

3.5 kg

3.5 kg

4 kg

3-5 pcs 
(dry items)

2 kg

Program Textile Type Info Load Size 
Info (Max.)*

Select this cycle to dry everyday 
fabrics including cottons, linens and 
sheets.
Suitable for synthetics such as 
polyester.

Delicate

Bedding

For drying delicate clothing and 
Synthetics.

For Bedding clothing

Refresh

90 min.

Refreshing items that have been in 
storage for long time (a short cycle 
with warm temp).

For drying most fabrics, cotton. 3 kg60 min.
1.5 kg30 min.

Program Table Guides

*  Depend on model of Dryer

Fast 40
Select this cycle to dry everyday 
fabrics, cotton or blended fabrics 
that need to be dried quickly.

When a new program is selected while the dryer 
is already running, the drying process will 
continue using the setting from the new program.
For best result we recommend to sort out 
your laundry according to fabric type and spin 
dry at highest speed available in your 
washing machine.

Program Time Drying do not allow to select
Dryness and Temp.

Switch on and Close the door
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Last Memory Setting
Next time you turn your dryer on it will be 
ready to go as it remembers the last 
program, Temperature and Option setting 
used. You can change the setting if you 
wish.

Never tumble dry the following : Delicate 
items such as net curtains, woollen, silk, 
fabric with metal trim, nylon tights, bulky 
metarials such as anoraks, blankets, 
eiderdown, sleeping bags, feather quilts and 
any item containing rubber foam or materials 
similar to foam rubber.

Do not place in your dryer undergarments 
such as bras and corsets that contain metal 
reinforcements.Your dryer may be damaged if 
metal part were to come loose fro the garment. 
Place such items in a bag designed for this 
purpose.

Check and empty pockets. Clip, pens, nails 
and pins can damage bth the dryer and your 
clothes. Other item such as matches or 
cigarette lighters will cause a fire.

Close all press studs, hooks, eyes and zips 
that may catch on something else. Tie all belts 
and aporn string to prevent tangling.

Drying time will depend on fabric type and 
construction, load size and wetness. Save time 
and money and always spin the load as dry as 
possible your washing machine.

WARNING: Never stop a tumble dryer 
before the end of the drying cycle 
unless all items are quickly removed 
and spread out so that the heat is 
dissipated.

Reversing Action

The drum is designed to rotate in both direction, 
clockwise and anti-clockwise. This reduces 
tangling and gives more even drying is a shorter 
time.

Step 4

Switch off the machine by press button 
“ON/OFF” When you have finished using the 
dryer to turn off the power, then switch off at the 
power point. It is recommended to power off the 
appliance when not in use.

To check the dryness or add clothes during the 
cycle, simply open the door. The dryer will 
beep several times indicating the door is open. 
If further drying is required, close the door and 
then press the Start/Pause button to continue.

For the best drying performance, only add or 
remove clothes at the begining of the drying 
cycle.

Step 5
Clean Lint Filter

After every load clean the lint filter to reduce 
drying time and avoid overheating.

Checking the Load

  Hints4.

ENGLISH 

Hold touch Pad 
Program and Dryness

3 seconds.

●

●

This setting permits you to either enable
or disable the buzzer at the end of the 
program. As an example, you might wish 
to disable this buzzer when you start a 
drying when going to bed, so that when 
the cycle finished it will not disturb you 
through the night.

Error warning beeps such as 
critical faults are not disabled.

Enabling/Disabling 
End-Of-Wash Buzzer

To disable the buzzer sound, press 
“Program” and “Dryness” touchpads at 
the same time for 3 seconds, and 
listen for “BEEP, BEEP”.
To return to default configuration 
press these 2 touchpads at the same 
time for 3 seconds, and listen for 
“BIP”.
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Always clean the lint filter-this will reduce 
drying time and save you money.

The laundry must be thoroughly spun before 
tumble drying.

Easy-care items eg shirt, should be briefly 
pre-spun before drying (depending on tnis 
crease resistance approximately 30 second). 

Due to variations in dryer load fabric texture 
and thickness it is possible that not all items 
will be dried evenly. It you experience uneven 
dryness on Cupboard program please use 
either Extra Dry or Timer Program but be 
mindful of the type of fabric being dried to 
avoid overdrying certain types of fabric. 
Always follow drying instructions attached to 
the items intended to be dried in a clothes 
dryer.

Drying time will also be effected by voltage 
fluctuations,room temperature and humidity. 
Clothes will dry more slowly on a cool or 
humid day. 

To avoid static charge when drying is complet-
ed, use either a fabric softener when you are 
washing the laundry or a fabric conditioner 
specifically for tumble dryers.

Remove the laundry when the dryer has 
finished drying.

Do not over-dry laundry, this avoids creasing 
and saves energy.

Clothes or towels containing sand or grit 
should be washed first.

For best results, sort the load according to 
fabric. Such as heavy items which may take 
longer to dry, eg. towels, flannelette sheets, 
etc. than ones which dry quickly, eg. poly/cot-
ton shirts and and sheets.

Avoid drying dark clothes with light coloured 
items such as towels as lint will show on the 
dark clothes.

Note : Some fabrics will collect lint from other
clothes and items. Separate the lint “gives” 
and the lint “collectors” to minimise this 
problem.

Clothes that give lint include towels, nappies, 
chenille. Clothes that collect lint include 
corduroy, synthetics and permanent press 
garments.

If individule items are still damp after drying, set 
a 30 minutes post drying time. This wil be 
necessary particularly for multilayered items (eg. 
collars, pockets, etc).

To help you, here is a list of the average weights 
of some common laundry items.
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  TROUBLESHOOTING5.
5.1 Troubleshooting

 Possible Failures
Certain problems are due to lack of simple maintenance or oversights, which can be 
solved easily without calling out an engineer. Before contacting your local Service Centre, 
please check possible cause of malfunction and solution listed below. 
Once the problem has been eliminated, press the Start/Pause button to restart the 
program. If after all checks, the problem persists, contact your local Service Centre.

WARNING!  Deactivate the appliance 
before you do the checks.

Alarm Code:

The appliance door is open or not 
closed correctly. Please check the door!
The main supply is unstable. Wait until 
the main supply is stable.
No communication between electronic 
elements of the appliance. Switch off 
and switch on again.

the

temperature

Isolated wet spots on fabrics 
after “Vapour refresh” cycle  
completed.

Water pressure too low - please check that the water pressure is between 
200 kPa and  800 kPa.

You have used wet clothes with “Iron Aid” option.
The "Iron Aid" program reduces wrinkle on dry laundry only. It is not a 
drying program.

Clothes are slightly damp 
after using “Vapour refresh” 
cycle.

This is Normal. Iron Aid uses moisture to reduce the wrinkle on fabrics. It 
is recommended to hang clothes after using this cycle.
If your laundry feels wet rather than slightly damp, then the household 
water pressure is too high. You may need to reduce pressure by installing 
a pressure reducing valve at Mains water connection to the household. 
This must be done by qualified plumber.

Note: High water pressure is harmful to all appliances in your household 
that are connected to the water supply ie: washing machine, dishwash-
er... etc.

No water goes out from 
Nozzle, when “Vapour 
refresh” cycle is selected.

The water tap is closed, please open the water tap.
The inlet hose is squashed or kinked, please check inlet hose connection.
The filter in the inlet hose is blocked, please clean the inlet hose filter. 
Refer to relevant paragraph in “ Care And Cleaning” section.
The Nozzle is clogged, please contact the Service Centre.
Contact the Service Centre if you are still having problems.

Check the points listed here before you call for help, and make sure that you have followed 
the Important safety Instructions on pages 3 and 4.

The appliance does not fill with water 
properly.

ENGLISH 
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Electrolux Customer Care

Plaza Kuningan - Menara Utara 2nd Fl. Suite 201
JI. HR. Rasuna Said
Kav. C11-14, Jakarta 12940
Office Tel : (+62 21) 522 7099
Office Fax : (+62 21) 522 7099
Email : customercare@electrolux.co.id

10310

9th Floor, AB Tower
76 Le Lai Street, Ben Thanh Ward, District 1, 
Ho Chi Minh City.
Office Tel: (+84 8) 3910 5465
Office Fax: (+84 8) 3910 5470
Email: vncare@electrolux.com

To operate efficiently the clothes dryer 
must have an unrestricted air supply and 
exhoust ventilation.

Should you require further instructions in 
the use and care of your clothes dryer 
please contact the CUSTOMER CENTER 
on the phone number listed below:

THE COST OF THIS TYPE OF CALL 
WILL BE CHARGED TO THE 
CUSTOMER

Service calls resulting from 
installation where ventilation is 
restricted are not covered by warranty.

Important

5.2 Customer Center
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6. TECHNICAL DATA

Control Panel

Door

Door Handle

Exhaust Grille

Worktop

Button on off

Leg

H

D

W

Dimensions (H/W/D) 850x600x610 mm

Power supply (Voltage / Frequency)

Total power (Heater/Motor)

220-240 V / 50 Hz

1500/150 W

Minimum fuse protection 10 A

Water supply pressure (Maximum / Minimum) 800 - 200kPa

Water inlet

ENGLISH 
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Hãy truy cập trang web của chúng tôi để:
 

www.electrolux.vn

Cảnh Báo / Thông Tin Quan Trọng Về An Toàn.
Thông tin tổng quan và các lời khuyên.
Thông tin về môi trường.

Có thể thay đổi mà không cần thông báo.

CHÚNG TÔI LUÔN NGHĨ VỀ KHÁCH HÀNG

DỊCH VỤ VÀ CHĂM SÓC KHÁCH HÀNG

Cảm ơn bạn đã mua thiết bị Electrolux. Bạn đã chọn một sản phẩm trong đó có chứa đựng cả hàng 
thập niên kinh nghiệm chuyên gia và sự đổi mới. Tinh tế và sành điệu, thiết bị này đượcthiết kế 
dành bạn. Vì vậy bất cứ khi nào bạn sử dụng thiết bị này, bạn có thể yên tâm rằngbạn sẽ luôn có 
được kết quả tuyệt vời. Chào mừng bạn đến với Electrolux.

Chúng tôi đề nghị sử dụng các linh kiện dự phòng gốc.Khi liên hệ với bộ phận Dịch Vụ, đảm bảo là 
bạn có sẵn dữ liệu sau đây. Có thể tìm thấy thông tin trên biển thông số. Model, PNC, Số Sê-ri.

Lấy các lời khuyên về sử dụng, sách giới thiệu, khắc phục sự cố và thông tin dịch vụ:

Thận trọng, nguy cơ cháy.
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THÔNG TIN QUAN TRỌNG CÓ THỂ TÁC ĐỘNG ĐẾN CHÍNH
SÁCH BẢO HÀNH CỦA NHÀ SẢN XUẤT CỦA QUÝ VỊ
Việc tuân thủ các hướng dẫn sử dụng trong sách hướng dẫn này là cực kỳ quan trọng đối 
với sức khỏe và sự an toàn. Việc không tuân thủ nghiêm ngặt các yêu cầu trong sách hướng 
dẫn này có thể dẫn đến thương tích cá nhân, thiệt hại về tài sản và ảnh hưởng đến khả năng 
khiếu nại của quý vị theo chính sách bảo hành của nhà sản xuất Electrolux được cung cấp 
cùng với sản phẩm của quý vị. Sản phẩm phải được sử dụng, cài đặt và vận hành theo sách 
hướng dẫn này. Quý vị không thể khiếu nại chính sách bảo hành của nhà sản xuất Electrolux 
trong trường hợp lỗi sản phẩm của quý vị là do không tuân theo sách hướng dẫn này.
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1.

1.1 1.2 

Xơ vải không được phép tích lũy xung quanh 
máy sấy tumble.
Không bỏ quần áo chưa giặt vào máy sấy để sấy.

xăng, dầu

CẢNH BÁO: 

Giai đoạn cuối của chương trình sấy (chu trình làm 
nguội) sẽ không sử dụng nhiệt năng để giảm nhiệt 
độ của đồ sấy nhằm bảo đảm đồ sấy không bị hư 
tổn. 

TIẾNG VIỆT 

Không bao dừng máy sấy trước khi chu trình sáy kết 
thúc trừ trường hợp tất cả đồ giặt được nhanh chóng 
lấy ra và phân rải và làm giảm bớt độ nóng

Thiết bị này không được thiết kế cho người khuyết tật 
(bao gồm trẻ em), thiểu năng hoặc thiếu kinh nghiệm, 
kiến thức sử dụng, trừ khi họ sử dụng máy với sự 
giám sát của người giám hộ hay người có trách nhiệm 
cho sự an toàn của họ.Trẻ nhỏ phải được giám sát và 
đảm bảo không chơi nghịch với thiết bị.
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EDS805KQWA,
EDS805KQSA

8

26

Nozzle (Vòi Phun)

1.3 1.4 

giảm

Vải dệt bằng tay hay chất liệu đan móc – 
có thể bị co rút tuỳ thuộc vào chất lượng và loại vải. 
Vui lòng không sử dụng tính năng “Tăng tốc” cho những 
loại vải này. Luôn kéo căng chúng ra ngay sau khi sấy
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DÂY ĐIỆN

ỐNG NẠP NƯỚC

được thiết kế âm bên trong.

vì thế

TAY CẦM CỬA

BẢNG ĐIỀU KHIỂN

2.
TIẾNG VIỆT 
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Việc nối hệ thống nước
Khoảng cách nối từ vòi nước đến ống nối của máy sấy 
trong khoảng 110cm và vòi phải có kích thước là 3/4 
inch BSP để nối vào ống nước. Áp lực nước phải ở 
mức từ 200kpa - 800 kpa.

Sử dụng ống nước cung cấp sẵn trong máy sấy. 
KHÔNG SỬ DỤNG ỐNG NƯỚC CŨ.

Tắt nước bơm vào 
máy giặt.

1.

tháo ống nước ra khỏi vòi nước.

Kiểm tra nút đóng cao su 
và thay thế nếu đã bị 
hỏng.

Kiểm tra nút đóng 
cao su

2.

Mở vòi nước và kiểm tra sự rò rỉ tại tất cả các điểm 
kết nối.

6.mở vòi nước một lúc, để xã hết những chất cặn 
dính bên trong ống nước. Dùng cái xô hoặc thau để 
hứng nước.

3.

Nối vòi nước với bộ phận liên kết hình Y.4.

nối ống nước của máy giặt và máy sấy với liên kết 
hình chữ Y, và siết chặt.

5.

Vòi Nước

Với máy 
giặt

Vòi Nước

Nếu nước rất cứng hoặc chứa các vết cặn vôi thì bộ 
lọc nạp nước có thể bị tắc nghẽn.
Do đó thỉnh thoảng nên vệ sinh bộ lọc.

Tháo ống nạp nước khỏi 
vòi nước.

Tháo ống nạp nước đằng sau thiết bị.

Vệ sinh bộ lọc trong ống nạp 
nước bằng bàn chải cứng.

Để vệ sinh bộ lọc nạp nước:
1. Đóng vòi nước lại.
2.

3.

4.

Bảo trì và vệ sinh

Bạn phải NGẮT thiết bị khỏi nguồn điện, trước 
khi bạn có thể thực hiện bất kỳ công việc vệ 
sinh hoặc bảo trì nào.

Chỉ vệ sinh thiết bị bằng xà phòng và nước ấm. Làm 
khô hoàn toàn tất cả các bề mặt.

Không sử dụng cồn, dung môi hoặc sản 
phẩm hóa chất.

Vệ Sinh Bộ Lọc Nạp Nước

Vệ Sinh Bên Ngoài

CẢNH BÁO!

THẬN TRỌNG!

Vệ sinh bộ lọc trong van bằng bàn chải cứng hoặc 
khăn.

5.

Lắp lại ống nạp nước.Đảm bảo rằng các khớp nối 
đều chặt để ngăn rò rỉ.

6.

7. Mở vòi nước.
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1 2 3 7 9 810 4

5

6

Nút này được sử dụng để Mở
hoặc Tắt thiết bị 

1 NÚT Mở / Tắt

NÚT CHỌN CHƯƠNG TRÌNH2

Nhấn hoặc chạm vào nút Chọn Chương 
Trình để chọn chương trình sấy. 
Bảng “Hướng Dẫn Chương Trình cho 
Quý Vị” được hiển thị trên trang 24 sẽ giúp
quý vị chọn chương trình phù hợp.
Một khi quý vị chọn được chương trình
sấy, đèn sẽ hiển thị
ở vị trí chương trình đó trong
toàn bộ chu trình sấy.

3 CÀI ĐẶT Mừc Sấy Khô 

LƯU Ý:

Nhấn vào bảng cảm ứng này để đặt cấp 
Mừc Sấy Khô . Màn hình sẽ hiển thị tùy 
chọn đã chọn. 

Cài đặt cấp Mừc Sấy Khô dựa trên 
chương trình Sấy đã chọn.

Cấp độ sấy không cho phép ở
chương trình “THỜI GIAN SẤY”
Cấp độ sấy có thể thay đối 
chương trình chính sau đây

-

●
●
●

●

●

Sấy Khô Thêm
Dùng Cho Vải Cotton
Chế Độ Sấy Khô Dễ Ủi/Là

Máy sấy sẽ không khởi động trừ khi 
cửa đóng. 

      NÚT BẮT ĐẦU / TẠM DỪNG

Người dùng cần Nhấn hoặc 
chạm vào nút [Bắt Đầu / Tạm Dừng] khi 
tạm dừng thiết bị được hiển thị với số giờ 
và phút sẽ nhấp nháy
Nút này cho phép quý vị bắt đầu hoặc tạm dừng 
máy sấy để kiểm tra thành phần hoặc có thể 
cho thêm quần áo vào.

4

Chế độ này có chế độ chờ để tiết kiệm
năng lượng khi người dùng không vận hành 
bất kỳ chương trình nào trong vòng 5 phút.

●

●

LƯU Ý:

3.
3.1 Bảng Điều Khiển

Mức sấy khô Loại vải

Extra Dry (Sấy Khô Thêm)
Thích hợp cho khăn
tắm hoặc chất liệu 
tương tự.

Thích hợp với đồ 
cất đi không cần là

Vải Cotton và linen 
(áo choàng tắm, 
khăn tắm, v.v...)

Cupboard Dry 
(Dùng Cho Vải Cotton)

Iron Dry (Chế Độ Sấy 
Khô Dễ Ủi/Là) 
Thích hợp để ủi/là

Vải Cotton và linen
(áo choàng tắm, 
khăn tắm, v.v...)
Vải tổng hợp và hỗn hợp 
(áo liền quần, áo choàng, 
đồ lót, quần áo mặc ở nhà 
bằng vải linen)
Vải cotton và linen 
(khăn trải giường, 
khăn trải bàn, áo sơ mi, v.v...)

Hướng Dẫn Tùy Chọn Độ Khô
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      MÀN HÌNH HIỂN THỊ

Màn hình hiển thị thông tin 
sau

Sau khi chọn chương trình, thời 
gian hiển thị theo giờ và phút  

(ví dụ 3:10 có nghĩa là 
3 giờ 10 phút)
Thời gian được tính 
tự động dựa trên lượng đồ 
tối đa được khuyến nghị
cho từng loại vải.

     CHỈ SỐ TIẾN TRÌNH

6.1. CHU TRÌNH SẤY ĐANG DIỄN RA 

Sau khi chương trình bắt đầu, 
thời gian sấy còn lại được cập nhật 
từng phút.

6.2 CHU TRÌNH LÀM MÁT ĐANG
      DIỄN RA

Sau khi quá trình sấy kết thúc, quá trình 
làm mát sẽ hoạt động và tắt bộ gia nhiệt.
Đèn báo làm mát nhấp nháy cho đến khi 
kết thúc quá trình làm mát. Quá trình này 
sẽ giải phóng nhiệt khỏi quần áo và chống 
nhàu.  
Sau khi quá trình này kết thúc, Máy sẽ
hiển thị “KẾT THÚC” và chỉ báo công 
suất bộ lọc  

6.3 CHU TRÌNH CHỐNG NHÀU ĐANG 
      DIỄN RA

6

●

●

●

●

●
LƯU Ý:

5

Người dùng có thể bỏ quần áo ra từ quá trình 
này

6.4 CHU TRÌNH CHỐNG NHÀU 
BỔ SUNG ĐANG DIỄN RA

Máy sấy này có thể bổ sung thời gian 
để chống nhàu bằng các nhấn và giữ 
“NHIỆT ĐỘ” và “THỜI GIAN” 2 giây,
Màn hình sẽ hiển thị chỉ báo “       ” và
thời gian được thêm 2 giờ.

Quá trình này sẽ hoạt động sau khi kết thúc 
chu trình để bảo vệ quần áo không bị nhăn, 

Sau khi kết thúc quá trình Làm Mát và 
màn hình hiển thị “KẾT THÚC” chỉ báo
“Chống Nhàu” sẽ hiển thị và nhấp nháy 
cho đến khi kết thúc chu trình hoạt động.
Máy sẽ xoay lồng quay theo chiều 
kim đồng hồ và ngược
chiều kim đồng hồ khoảng 1 giờ.

Người dùng có thể lấy quần áo ra 
bất cứ lúc nào trong quá trình này, 
bằng cách mở nắp,máy sẽ ngừng 
hoạt động quá trình “Chống Nhàu" 

●
LƯU Ý:
Đối với chu trình Chống Nhàu Bổ Sung, 
Người Dùng nên đặt trong 
chương trình chính ban đầu.



       23TIẾNG VIỆT 

      CHỌN THỜI GIAN SẤY 

Chế độ này cung cấp cho quý vị lựa chọn 
để chọn Thời Gian sấy khác nhau.
Nhấn vào nút Thời Gian trong khi 
cài đặt, màn hình sẽ chỉ sáng phần 
màn hình được phân công việc để biểu thị 
chế độ sẽ được chọn

      Trì Hoãn       Tùy chọn NHIỆT ĐỘ

     KHÓA (   )
Tùy chọn này dùng
để tránh thay đổi chương trình khi máy 
vẫn hoạt động nhưng           người dùng 

có thể sử dụng nút BẬT/TẮT.

Kích Hoạt “KHÓA”

THAY ĐỔI VÀ HỦY 
HOÃN BẮT ĐẦU

9

10

7

8

Sau khi chương trình 
bắt đầu, thời gian
còn lại được 
cập nhật mỗi phút

Nhấn và giữ “Mừc Sấy Khô” và “Nhiệt Độ”
2 giây màn hình sẽ hiển thị “LOC”

Sau khi người dùng đặt hoãn bắt đầu để chờ
máy hoạt động. 

Nhấn Bắt Đầu/Tạm Dừng và nhấn 
Hoãn bắt đầu, thời gian sẽ đặt lại về 0h 
và người dùng có thể chọn thời gian, 
khi kết thúc nhấn Bắt Đầu/Tạm 
Dừng một lần nữa để chế độ hoãn
bắt đầu khởi động lại. 

Nhấn Bắt Đầu/Tạm Dừng và nhấn 
Hoãn Bắt Đầu, thời gian sẽ đặt lại về 0h và 
nhấn Bắt Đầu/Tạm Dừng để chương 
trình hoạt động bình thường.

Thay đổi thời gian

Hủy thời gian

Hủy Kích Hoạt “KHÓA”

Nhấn và giữ “Mừc Sấy Khô” và “Nhiệt Độ”
2 giây màn hình sẽ hiển thị “unL”

Màn hinh hiển thị

Màn hinh hiển thị

Khóa
lock

LƯU Ý:
Nên kích hoạt
Khóa sau khi chương trình hoạt động.

Máy sấy có thể đặt thời gian bắt đầu trễ 
30,60,90 phút, từ 2 giờ đến 20 giờ 
bằng cách tăng thời gian 1 giờ.

●

●

●

●

Để đặt tùy chọn này, chọn thời gian 
sấy và nhấn “Hoãn bắt đầu”
màn hình sẽ hiển thị thời gian và       . 

Người dùng có thể chọn thời gian 
và nhấn nút Bắt Đầu/Tạm Dừng

●

●

●

LƯU Ý:
Nên chọn chương trình 
trước khi đặt tùy chọn hoãn bắt đầu.

●

90 phút

60 phút

30 phút

Để sấy các loại vải nhẹ và vải 
tổng hợp ở mức nhiệt thấp hơn 
để chăm sóc tối đa các loại vải. 
Cài đặt Nhiệt Thấp sẽ làm cho 
bộ gia nhiệt chạy chu trình trong 
thời gian ngắn hơn so với cài đặt 
Tăng Tốc.

Để sấy hầu hết các loại vải.

(Thấp)

(Thổi Gió)

(Tăng Tốc)

Cài đặt này không làm nóng. 
CHỈ lưu thông không khí trong 
máy sấy để bụi bong ra và làm 
mới quần áo.

“Thổi Gió” KHÔNG có sẵn trong chương 
trình Sấy.

Tham khảo bảng dưới đây để biết các 
khuyến nghị cài đặt tùy chọn.

Boost

Low

Airing

Tùy chọn

Khóa
lock
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       3.2 

Nhấn sau đó thả nút Bật/Tắt trên bảng điều khiển. 
Bây giờ bạn đã sẵn sàng để chọn Chương Trình 
sấy của bạn.

Máy sấy sẽ không hoạt động cho đến khi cửa được 
nhấn hoàn toàn.

Bước 1

Bước 2

Bước 3

Bật nguồn và Đóng cửa

Đồ cotton

Đồ hỗn hợp

Vải Tổng hợp

Khăn tắm hoặc vải 
cotton và lanh là những loại 
lý tưởng để sử dụng chế độ này.

Toàn Bộ

Nửa

Nửa

3,5 kg

3,5 kg

4 kg

3-5 áo sơ mi 
(quần áo khô)

2 kg

Chương Trình

Chọn chu trình này để sấy 
các loại vải hàng ngày bao gồm 
vải cotton, lanh và ga trải.
Phù hợp cho các loại vải tổng 
hợp như polyester.

Đồ Mỏng 

Bộ Đồ Giường Để sấy các đồ trải giường

Làm mới

90 phút
3 kg60 phút
1,5 kg30 phút

Bảng Hướng Dẫn Chương Trình

Nhanh 40
phút

Khi một chương trình mới được chọn trong khi 
máy sấy đang chạy, quá trình sấy 
sẽ tiếp tục sử dụng cài đặt từ 
chương trình mới.
Để có kết quả tốt nhất, chúng tôi khuyên 
quý vị nên phân loại đồ giặt theo loại vải và 
quay khô ở tốc độ cao nhất có sẵn trong your 
máy giặt của quý vị.

Xem bảng hướng dẫn chương trình 
để biết thông tin về số lượng sấy.

* Không chọn tùy chọn “Sấy Khô Thêm” 
đối với vải dễ hỏng như polyester vì vải có 
thể bị co lại.

*Để có được kết quả sấy tốt nhất
nên sấy số lượng sấy nhỏ sử dụng chương trình
“Thời gian sấy”.

Thông Tin về Khối 
Lượng Quần Áo 
Sấy (Tối Đa)*

Thông Tin về Loại Vải 

Chọn chu kỳ này để sấy khô các 
loại vải thường, vải cotton hay vải 
hỗn hợp mà cần sấy khô một cách 
nhanh chóng.

Làm mới những thứ đã được bảo 
quản trong thời gian dài (chu trình 
ngắn với nhiệt độ ấm).

Để sấy hầu hết các loại vải, 
vải bông.

Thời gian sấy chương trình Vải 
mõng sẽ ít hơn thời gian sấy 
chường trình Thông thường. 

*  Tùy thuộc vào model của Máy Sấy 
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Bước 4
Tắt
Khi bạn đã hoàn thành việc sử dụng máy sấy, 
nhấn nút Bật/Tắt để ngắt nguồn, sau đó tắt tại 
điểm nguồn. Bạn nên tắt thiết bị khi không sử 
dụng.

Bước 5
Làm Sạch Bộ Lọc Vải Lanh

Sau mỗi đợt sấy, làm sạch bộ lọc vải lanh 
để giảm thời gian sấy và tránh quá nhiệt.

CẢNH BÁO: Không bao giờ ngừng máy sấy 
thùng quay trước khi kết thúc chu trình sấy 
trừ khi tất cả đồ giặt được nhanh chóng lấy ra 
và trải ra để nhiệt được phân tán.

theo hai

4.

TIẾNG VIỆT 

●

●

Cài đặt này cho phép bạn bật hoặc tắt 
âm báo khi mở máy và khi kết thúc 
chương trình. Ví dụ như, bạn có thể 
muốn tắt âm báo này khi bạn khởi động 
một chu kỳ sấy lúc chuẩn bị đi ngủ, để khi 
máy sấy xong khoảng 1 giờ sau, nó sẽ 
không làm phiền bạn cả đêm.

Tất cả âm báo báo lỗi đều không 
tắt được bằng cài đặt này, chẳng 
hạn như lỗi nghiêm trọng.

Bật/Tắt âm báo Mở Máy và 
Giặt Xong

Để tắt âm báo, nhấn đồng thời các 
phím “Program và Dryness” trong 3 
giây, và lắng nghe tiếng “BEEP, 
BEEP”.
Để quay lại cấu hình mặc định, nhấn 
đồng thời 2 phím này trong 3 giây, và 
lắng nghe tiếng “BÍP”.

Nhấn đồng thời phím 
cảm ứng Program 

và Dryness trong 3 giây
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5.
5.1

TIẾNG VIỆT 

Áp lực nước quá thấp - hãy kiểm tra áp lực nước từ 200 kPa và 800 kPa.

Bạn đã sử dụng quần áo ướt với tùy chọn “Iron Aid”.

Chương trình “Iron Aid” làm giảm nếp nhăn chỉ áp dụng cho giặt khô. 
Chương trình này không phải là một chương trình sấy khô.

Điều này là bình thường. Chương trình Iron Aid sử dụng độ ẩm để làm 
giảm các nếp nhăn trên vải. Nên treo quần áo sau khi sử dụng chu kỳ 
này.
nếu đồ của bạn ẩm hơn nhiều, có thể do áp lực nước trong nhà quá 
mạnh. bạn cần phải giảm áp lực nước bằng cách cài đặt một van giảm áp 
tại nguồn nước chính trong nhà. Điều này phải được thực hiện bởi thợ 
sửa ống nước đủ điều kiện.
Lưu ý: Áp lực nước cao sẽ dễ gây hư tổn cho các thiết bị sử dụng nước 
trong gia đình ví dụ như: máy giặt, máy rửa chén...vv.

Vòi nước được đóng lại, bạn hãy mở vòi nước.
Ống hút gió có đè bẹp hoặc gấp khúc, xin vui lòng kiểm tra kết nối ống 
hút gió.
Các bộ lọc trong các ống đầu vào là bị chặn, hãy làm sạch bộ lọc ống hút 
gió. Tham khảo đoạn có liên quan trong “Bảo Trì Và Vệ Sinh” phần.
Các vòi phun bị tắc, xin vui lòng liên hệ với Trung tâm Dịch vụ.
Liên hệ với Trung tâm Dịch vụ nếu bạn vẫn còn có vấn đề.

Hỏng Hóc Nguyên Nhân Có Thể

Điểm ướt bị cô lập trên các loại 
vải sau khi hoàn thành chu kỳ 
“Vapour Refresh”.

Quần áo hơi ẩm sau khi sử 
dụng chu kỳ “Vapour 
Refresh”.

Không có nước đi ra từ vòi 
phun, khi chọn chu kỳ 
“Vapour Refresh”. 
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Electrolux Customer Care

Plaza Kuningan - Menara Utara 2nd Fl. Suite 201
JI. HR. Rasuna Said
Kav. C11-14, Jakarta 12940
Office Tel : (+62 21) 522 7099
Office Fax : (+62 21) 522 7099
Email : customercare@electrolux.co.id

10310

9th Floor, AB Tower
76 Le Lai Street, Ben Thanh Ward, District 1, 
Ho Chi Minh City.
Office Tel: (+84 8) 3910 5465
Office Fax: (+84 8) 3910 5470
Email: vncare@electrolux.com

5.2 Trung tâm chăm sóc khách hàng

CẢNH BÁO! Hủy kích hoạt thiết bị trước 
khi làm kiểm tra.

Mã Báo Động

Cửa không được đóng hoặc 
cửa không được đóng đúng 
cách. Vui lòng kiểm tra các 
cửa !
Nguồn điện không ổn định. 
Chờ cho tới khi nguồn điện ổn 
định thì máy sẽ tự động vận 
hành lại.
Không có tín hiệu giữa các 
thành phần điện tử của thiết 
bị. Tắt và bật lại.

Nguyên Nhân Có Thể Có

Thiết bị không đổ nước đúng các

Một số vấn đề là do thiếu bảo trì đơn giản hoặc sơ 
suất mà có thể được giải quyết dễ dàng mà 
không cần gọi nhân viên kỹ thuật. Trước khi liên 
hệ với Trung Tâm Dịch Vụ địa phương của bạn, 
vui lòng thực hiện việc kiểm tra nêu bên dưới. 

Một khi đã loại bỏ được vấn đề, nhấn nút 
Start/Pause (Bắt Đầu/Tạm Dừng) để khởi động lại 
chương trình. Nếu sau khi thực hiện tất cả các 
kiểm tra này, vấn đề vẫn còn, hãy liên hệ với 
Trung Tâm Dịch Vụ địa phương của bạn.
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Chiều Cao

Chiều Sâu

Chiều Rộng

850x600x610 mm

220-240 V / 50 Hz

1500/150 W

10 A
800 - 200kPa

 DỮ LIỆU KỸ THUẬT6.

Các Kích Thước (Chiều Cao  / Chiều Rộng / Chiều Sâu)
Nguồn điện (Điện áp / Tần suất)

Tổng điện ( Lò sưởi / Động cơ)
Cầu chì bảo vệ tối thiểu

Áp lực nguồn nước (Tối đa / Tối thiểu)

TAY CẦM CỬA

BẢNG ĐIỀU KHIỂN

TIẾNG VIỆT 
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3.  การใชงาน
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5.  การแกปญหาเบื้องตน

เยี่ยมชมเว็บไซตของเราไดที่ 
รับคำแนะนำในการใชงาน, เอกสารแผนพับ, ขอมูลการแกไขปญหา, ขอมูลการใหบริการ, ซื้ออุปกรณเสริม

และอะไหล, การลงทะเบียนผลิตภัณฑผานระบบอินเตอรเนต ไดที่ : www.electrolux.com

เราคิดถึงคุณเสมอ
ขอบพระคุณที่ซื้อเครื่องใชไฟฟาจาก อีเลคโทรลักซ คุณไดเลือกผลิตภัณฑที่ผลิตขึ้นโดยผูผลิตที่มีความ

เชี่ยวชาญและโดดเดนดานนวัตกรรมมานับหลายทศวรรษ ผลิตภัณฑของเรามีความโดดเดนและมีสไตล 

ออกแบบมาโดยคำนึงถึงผูใชโดยเฉพาะ ไมวาคุณจะใชผลิตภัณฑเมื่อใดคุณจึงมั่นใจไดวาจะไดรับ

ประสิทธิภาพในการทำงานตามที่คาดหวังทุกครั้ง

ยินดีตอนรับสู อีเลคโทรลักซ

ขอมูลอาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยไมตองแจงใหทราบ

ฝายใหบริการและดูแลลูกคา

สารบัญ

แนะนำใหใชอะไหลแทและขณะติดตอขอรับบริการกรุณาจัดเตรียมขอมูลตอไปนี้ใหพรอม ไดแก ชื่อรุน, PNC, 

และหมายเลขเครื่อง คุณสามารถตรวจสอบขอมูลไดจากแผนปายขอมูลบริเวณมุมดานลางของประตูเครื่อง

ขอควรระวัง/คำเตือน, ขอมูลดานความปลอดภัย
ขอมูลและคำแนะนำทั่วไป
ขอมูลดานสิ่งแวดลอม
ขอควรระวังความเสี่ยงจากเพลิงไหม

เพื่อความปลอดภัยและการใชงานอยางถูกตอง กอนติดตั้งและใชงานเครื่องเปนครั้งแรก ขอใหอานคูมือการใชงานเลมนี้ 

รวมถึงเคล็ดวิธีการใชงาน และคำเตือนตางๆ อยางละเอียด.

เครื่องอบผานี้ผลิตขึ้นสำหรับใชในครัวเรือน หรือในลักษณะใกลเคียง เชน

ในบาน
ในอพารทเมนท, คอนโดมิเนียมและที่อยูอาศัยที่ลักษณะคลายกันนี้

เงื่อนไขการใชงาน

●

●
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ขอมูลดานความปลอดภัย1.

1.1 การใชเครื่องอบผาดวยความปลอดภัย 1.2 อันตรายจากเพลิงไหม

สาเหตุตอไปนี้

ในการทำงานชวงสุดทายของเครื่องอบผาจะไมมีการใหความรอน

แกผา (รอบการคลายความรอน-Cooling) เพื่อระบายความรอน

ออกจากเนื้อผาและปองกันผาเสียหาย

หากสายไฟของเคร่ืองอบผาเสียหายหรือชำรุด สายไฟ

ตองไดรับการเปล่ียนจากโรงงานผูผลิต หรือศูนยบริการ

หรือชางไฟฟาท่ีมีความชำนาญเทาน้ัน เพ่ือหลีกเล่ียง

อันตรายท่ีอาจเกิดข้ึน

เคร่ืองอบผาเคร่ืองน้ีใชกับการอบเส้ือผา, ผาขนหนู 

และผาลินินในท่ีพักอาศัยเทาน้ัน หามใชเคร่ืองอบผาใน

วัตถุประสงคอ่ืน

หามมีใยผาสะสมอยูบริเวณเครื่องอบผา

หามอบวัสดุท่ีไมสามารถอบดวยเคร่ืองอบผา

ขอสำคัญ

ขอควรระวัง

หามบรรจุ

ไมควรหยุดการทำงานของเครื่องอบผากอนเสร็จสิ้น

รอบการทำงาน เวนแตคุณไดนำผาออกจากถังอบ

อยางรวดเร็วและทำการกระจายผาออกจากกัน 

เพื่อคลายความรอนใหผาทันที



32 www.electrolux.com

 นุราผบองอืรคเบัรหำส มัรกลโิก 0.8

ใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

40 

1.3 การทำความสะอาดแผนกรองใยผา 1.4 คำแนะนำเกี่ยวกับการอบผา

น้ำยาปรับผานุมหรือผลิตภัณฑประเภทเดียวกัน ไมควรนำมาใชกับ

เครื่องอบผา เพื่อลดผลกระทบของกระแสไฟฟาสถิตย เวนแตบริษัท

ผูผลิตน้ำยาดังกลาวไดใหคำแนะนำไว

ไมแนะนำใหใชผลิตภัณฑปรับผานุมชนิดแผน ลงในถังอบผา 

เพราะอาจเขาไปอุดตันตัวกรองใยผา อันเปนสาเหตุทำให

เครื่องอบผาทำงานไดไมเต็มประสิทธิภาพ

ขอควรทราบ

“Boost”

(Low)

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

โดยสามารถใสแผนกรองไดดานเดียว

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

ใยผา

แผนกรองใยผา

EDS805JQWA
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2. ขั้นตอนในการติดตั้ง

แผงควบคุมการทำงาน

ประตู

มือจับเปดประตูเครื่อง

ตะแกรงระบายอากาศ

ขาตั้งดานหนา

ฝาปดดานบนเครื่อง

สามารถระบายอากาศได 2 ทางดังนี้

ดานหนา
ดานหลัง - โดยใชอุปกรณที่ใหมาพรอมกับเครื่อง

รับรองจาก

อีเลคโทรลักซ

บนโตะที่สามารถรองรับน้ำหนักเครื่องอบผานี้ได

ปลั๊กไฟ

ชองอากาศเขา

ฝาครอบชองระบายอากาศ

ขาตั้งดานหลัง

ทอน้ำเขา

ฝาปดดานบนเครื่อง

ดังนั้นควรที่จะระบายอากาศออกสูที่โลงโดยตรงไมระบายเขาสูชอง

ระบายอากาศอื่นที่ใชสำหรับระบายอากาศจากการเผาไหมกาซ หรือ

เชื้อเพลิง

หากใชชุดระบายอากาศทำการระบายอากาศออกนอกหองหรืออาคาร 

อากาศภายนอกตองสามารถถายเทไดสะดวก เพื่อปองกันไมใหกาซ

จากการเผาไหมของอุปกรณที่ใชเชื้อเพลิงอื่นไหลยอนกลับ เขาไปใน

ขณะที่เครื่องกำลังทำงาน 

แผงควบคุมการทำงาน

มือจับเปดประตูเครื่อง

ฝาปดดานบนเครื่อง

ตะแกรงระบายอากาศ

ขาตั้งดานหนา
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การติดตั้งสายน้ำเขา

สามารถติดตั้งเครื่องอบผาหางจากกอกน้ำไดภายในระยะ 110 

เซนติเมตร ใชกอกแบบเกลียวที่มีขนาดเสนผาศูนยกลางปากกอกน้ำ 

3/4 นิ้ว และแรงดันน้ำตองอยูระหวาง 200 ถึง 800 kpa

ควรใชสายน้ำที่ใหมาพรอมกับเครื่อง หามใชสายน้ำเกา

การติดตั้งสายน้ำเขากับเครื่องอบผาใหปฏิบัติดังนี้

ปดกอกน้ำที่ติดตั้งไปยัง

เครื่องซักผา

1.

ถอดสายน้ำเขาออกจากกอกน้ำ

ตรวจดูยางขางในวาชำรุดหรือ

อยูในสภาพพรอมใชงานหรือไม

ตรวจดูยางขางในวาอยูในสภาพ

พรอมใชงานหรือไม

2.

เปดกอกน้ำ 

จากนั้นตรวจสอบขอตอแตละจุดวามีน้ำรั่วหรือไม

คำเตือน!
กรุณาถอดปลั๊กจากเตาเสียบทุกครั้งกอนทำความ

สะอาดหรือซอมบำรุง

การทำความสะอาดภายนอกเครื่อง
การทำความสะอาดเครื่องควรใชสบูผสมน้ำอุน

เพื่อประสิทธิภาพในการทำความสะอาด

การทำความสะอาดสายน้ำเขา
ในการใชงานสายน้ำเขาบางครั้งที่อาจจะมีสิ่งสกปรก

ไปอุดตันทางเขาน้ำ ควรจะทำความสะอาดเมื่อใชงานเสร็จ

ขั้นตอนการทำความสะอาดสายน้ำเขา
1. ปดกอกน้ำ

2. ถอดสายออกจาก กอกน้ำ

3. ทำความสะอาดสายน้ำเขา

โดยการใชแปรงเล็กๆ ถูบริเวณที่สกปรก

4. ถอดสาย ออกจากเครื่องอบผา

6.

เปดกอกน้ำใสถังหรือภาชนะรองน้ำสักครู 

เพื่อระบายสิ่งแปลกปลอม

ที่อาจตกคางในทอน้ำออก

3.

ตอขอตอรูปตัววาย (Y-Connector) เขากับกอกน้ำ4.

ติดตั้งสายน้ำเขาของเครื่องอบผาและเครื่องซักผาเขา

กับขอตอรูป ตัววาย (Y-Connector) 

จากนั้นหมุนใหแนน

5.

กอกน้ำเครื่องอบผา

ขอตอรูปตัววาย

ตอไปยัง
เครื่องซักผา

กอกน้ำ

ขอควรระวัง!
ไมแนะนำใหใช แอลกอฮอล ตัวทำละลายชนิดตางๆ 

หรือ สารเคมีกับเครื่องอบผา

ทำความสะอาดตัวกรองเล็กๆ

โดยการใชแปรงเล็กๆ ถูบริเวณที่สกปรก

ประกอบสายน้ำเขา ไปที่เดิมอีกครั้ง ควรตรวจสอบ

ใหแนใจวาแนน ปองกันการรั่วของน้ำ

5.

6.

7. เปด กอกน้ำอีกครั้ง

วีธีการดูแลรักษา และทำความสะอาด
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ปุมเปดปด (ON/OFF)

3.1 รายละเอียดแผงควบคุม

การเลือกใชโปรแกรม (Program)

การเลือกใชตัวเลือกความแหง (Dryness)

ปุมนี้ใชสำหรับเปดและปดเครื่อง ตัวเลือกนี้ไมสามารถใชเลือกเวลาอบได

(Time Drying)

ดวยไอน้ำ

ตัวเลือกความแหง (Dryness) สามารถ

เลือกหรือเปลี่ยนแปลงไดตามโปรแกรม

หลักที่เลือกใช

โหมดนี้จะปดการทำงานของเครื่องลงโดยอัตโนมัติ

เพื่อลดการใชพลังงานไฟฟาเมื่อไมไดกดปุมใดๆ 

เปนเวลา 5 นาที กอน กดปุม “เริ่ม/หยุด”

ขอชี้แนะ

กดปุม “เปด/ปด” เพื่อปดการทำงานของ

โหมดลดการใชพลังงานโดยอัตโนมัติ

ขอควรระวัง

เครื่องอบผาจะไมทำงานจนกวา

ประตูจะปดสนิท (กรณีที่ปดไมสนิท

จะไดยินเสียงเตือนเพื่อตองทำการ

เปดและปดอีกครั้ง)

เริ่ม/หยุดการทำงานของโปรแกรม 

กดปุม “เริ่ม/หยุด” ไฟแอลอีดี 

จะกระพริบ

กดปุม          “เริ่ม/หยุด” อีกครั้ง โปรแกรม

จะกลับมาทำงาน

 40 

Cottons

Mixed  

Synthetics

Fast 40

Delicates

Bedding

Vapour Refresh
Time Drying

 / 
On / Off  / 

Start / PauseDrynessProgram Temp Time

Extra AnticreaseLock

Delay Start 

3.

1

3

4

2

●
●
●

●

●

●

●

●

●●

1 2 3 107 9 84

5

6

Boost

Low

Airing

90

60

30

mins.

mins.

mins.

Extra Dry เหมาะสำหรับผาขนหนูหรือชนิดผาที่

คลายกันเชนผาฝายและผาลินิน

Cupboard 
Dry

Iron Dry

ตัวเลือก ชนิดของผา

เลือกโปรแกรมนี้สำหรับผาที่ใชประจำ เชน 

เสื้อโปโล เชิ้ต รวมไปถึงผาฝายและผาลินิน

     กดเลือกโปรแกรม(Program) อบที่เหมาะสม

กับเนื้อผาที่ ตองการ ตารางโปรแกรมตางๆระบุ 

อยูหนา 38 จะชวยในการเลือกใชงานอยางถูกตอง 

และเมื่อทำการเลือกโปรแกรมใด โปรแกรมหนึ่ง 

ไฟจะแสดงผลที่หนาโปรแกรมที่เราเลือกและอยูไป

จนจบกระบวนการ

เหมาะสำหรับผาฝาย รวมไปถึงผาลินิน

(แหงพิเศษ)

(แหงปกติ)

(แหงพรอม
สำหรับรีด)

ตารางตัวเลือก

ขอชี้แนะ

     กดเลือกตัวเลือกความแหง (Dryness)

ไฟแสดงผลจะ ขึ้นที่ตัวเลือก

การใชงาน

Extra Dry (แหงพิเศษ)
Cupboard Dry (แหงปกติ)
Iron Dry (แหงพรอม สำหรับรีด)

ปุมเริ่มหรือหยุด (Start/Pause)

การทำงานของโปรแกรม

โหมดลดการใชพลังงานอัตโนมัติ

อบผา ลดรอยยับระบายความรอน

เพิ่มเวลาลดรอยยับ
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ขอชี้แนะ 

เราสามารถเพิ่มระยะเวลาในการลดรอยยับ

(Extra-Anticrease) ของเนื้อผาโดยการ

กดปุมอุณหภูมิ(TEMP) และ เวลา

(TIME) คาง 2 วินาทีหนาจอแสดงผลจะขึ้น

เวลาที่เพิ่มขึ้น 2 ชั่วโมง

   การเพิ่มระยะเวลาตองทำตั้งแตกอน

เริ่มทำงานของเครื่องอบผา

   

เครื่องหยุดทำงาน โดยอัตโนมัติ

จอแสดงผลจะแสดงขอความ End และ

ไฟแสดงผลที่ เริ่ม/หยุด (Start/Pause) ดับลง

       หนาจอแสดงผลจะแสดงผลดังนี้ 

       ในระหวางการเลือกโปรแกรม เวลาที่แสดง

       ผลจะแสดงแตกตางกันออกไปตามโปรแกรม

      ที่เลือกในรูปแบบ ชั่วโมง และ นาที

      (ตัวอยาง ดานบน แสดงถึงการทำงานของ

      เครื่องอบผาเวลาในการอบทั้งหมด 3 ชั่วโมง 

      10 นาที) เวลาที่แสดงผลไดถูกปรับ อัตโนมัติ 

      ของน้ำหนักผาสูงสุด

หลังจากเริ่มโปรแกรมการทำงาน

ไฟแสดงผล “อบผา” จะกระพริบและเวลา

จะแสดงผลไปเรื่อยๆจนกวาจะเปลี่ยนการ

ทำงานถัดไปของเครื่องอบ

หลังจากกระบวนการระบายความรอนเสร็จสิ้น

เครื่องอบผาจะหมุนถังอบเปนเวลา 5 วินาที 

ในทุกๆ 1 นาที เพื่อปองกันการยับของเนื้อผา

จนกวาจะครบเวลาประมาณ 1 ชั่วโมง

ผูใชงานสามารถนำผาออกจากเครื่องไดทุกเมื่อ

  

หลังจากเสร็จสิ้นการอบผาเครื่องอบผาจะทำ

การปดตัวทำความรอนของเครื่อง

และไฟแสดงผล “ระบายความรอน” จะกระพริบ

ไปจนกวาจะเสร็จสิ้นการระบายความรอน

ในกระบวนการนี้ เครื่องอบผาจะนำความ

รอนออกจากเสื้อผาชวยลดเรื่องการยับ

ของเนื้อผา

หลังจากเสร็จสิ้นกระบวการระบายความรอน

ของเนื้อผา จอแสดงผลจะแสดงขอความ

“END”  และ ตัวแสดงผลกรองใยผาจะปรากฎ

ขึ้นมา     ตอนนี้ เราสามารถนำเสื้อผา ออกได ทันที

6.4 หลังจากจบโปรแกรมการทำงาน

●

●

●

●

●

●

●

●

5 หนาจอแสดงผล (Display)

6 สวนบงบอกสถานะการทำงาน

6.1 การอบผากำลังทำงาน(Drying)

6.2 ระบายความรอนกำลังทำงาน(Cooling)

6.3 ลดรอยยับกำลังทำงาน (Anticrease) 

Drying Cooling Anticrease

Progress

Drying Cooling
ระบายความรอน

Anticrease

Progress

Drying Cooling Anticrease

Progress

ระบายความรอน

ระบายความรอน
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ขอชี้แนะ

การล็อคปุมควรทำหลังจาก เครื่องอบผาทำงานแลว

เครื่องอบผานี้ สามารถตั้งเวลาได โดยการ

กดปุม “เวลา” (Time) โดยเวลามีใหเลือก

30,60 และ 90 นาที

เครื่องอบผานี้ สามารถตั้งอุณหภูมิได โดยการ

กดปุม “อุณหภูมิ” (TEMP) โดยเวลามีใหเลือก

และใชใหเหมาะสมกับเสื้อผา ดังนี้

7 การล็อคปุมเพื่อปองกันเด็ก (LOCK   )

ตัวเลือกนี้ใชปองกันการเปลี่ยนแปลง

โปรแกรมการทำงานขณะเครื่อง

ทำงาน แตจะไมมีผลกับปุม On/Off (เปด/ปด)

เครื่องอบผานี้ สามารถหนวงเวลา 

หรือการตั้งเวลาอบลวงหนาได สามารถเลือกตั้งได 

ระหวาง 30,60,90 นาที, 2 ชั่วโมงและเพิ่มที่ละ 1 

ชั่วโมง จนสูงสุด 20 ชั่วโมง

เลือกโปรแกรมและตัวเลือก ที่ตองการ 

และกดปุม “หนวงเวลา” (Delay start)

ไฟแสดงผล หนวงเวลาจะแสดง

เราสามารถเลือก ที่ตองการโดยการกดปุม 

“หนวงเวลา” (Delay Start) 

จนถึงเวลาที่ตองการ และ กดปุม 

เริ่ม/หยุด(Start/Pause) 

กดปุม “ความแหง” กับ “อุณหภูมิ” พรอมกันคางไว 

จนกระทั่งหนาจอแสดงผล ขึ้น “LOC”

กดปุม “ความแหง” กับ “อุณหภูมิ” พรอมกันคางไว 

จนกระทั่งหนาจอแสดงผล ขึ้น “unL”

การล็อคปุม

การปลดล็อคปุม

การตั้งหนวงเวลาลวงหนา

กรณีเปลี่ยนเวลา

กดปุม เริ่ม/หยุด (Start/Pause)

และกดปุม “หนวงเวลา” (Delay start)

เวลาจะถูกตั้งเริ่มตมไวที่ 0h 

และสามารถเลือกเวลาไดตามความตองการ

กดปุม เริ่ม/หยุด (Start/Pause) เพื่อเริ่ม 

หนวงเวลาอีกครั้ง

กรณียกเลิก

กดปุม เริ่ม/หยุด (Start/Pause)

และกดปุม “หนวงเวลา” (Delay start)

เวลาจะถูกตั้งเริ่มตมไวที่ 0h 

กดปุม เริ่ม/หยุด (Start/Pause) เพื่อเริ่มการ

ทำงานอบผาในเวลาปกติ

การยกเลิกหรือเปลี่ยนหนวงเวลาลวงหนา

8 การหนวงเวลาในการอบผา (DELAY START)

9 การตั้งเวลาอบ (TIME)

10 การตั้งอุณหภูมิ (TEMP)

Dryness Temp

Lock

Dryness Temp

Lock

หนาจอแสดงผล

หนาจอแสดงผล

ขอควรทราบ: ใหเลือกโปรแกรมการทำงานกอน

การตั้งเวลาลวงหนาสำหรับการอบผา

สำหรับอบผาเนื้อบางและใยสังเคราะห

ใชความรอนต่ำในการอบแหง เพื่อการ

ถนอมเนื้อผาใหมากที่สุด

การตั้งคานี้ ไมมีการใหความรอนแกผา

มีเพียงการเปาลม เพื่อเขยาใหฝุนออก

และปรับสภาพเนื้อผา

แนะนำสำหรับอบผาแหงท่ัวไป 

ในปริมาณผาท่ีเทากัน ตัวเลือกน้ีจะใช

เวลาในการอบนอยกวาตัวเลือก 

“Low (อุณหภูมิต่ำ)” เน่ืองจาก

ตัวทำความรอนเปดทำงานมากคร้ังข้ึน

“Airing” ไมสามารถเลือกได ถาใชโหมดอบผา

“โปรแกรมอบผา”

การเลือกเวลาอบ ใชไดเฉพาะโปรแกรมเวลาอบ 

(Time Drying) เทานั้น 

Boost

Low 

Airing

ตัวเลือก รายละเอียด

(อุณหภูมิสูง)

(อุณหภูมิต่ำ)

(เปาลม)
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2 กดปุม Start/Pause (เริ่ม/หยุด) 

เพื่อเริ่มโปรแกรม

1. เลือกโปรแกรมที่ตองการ

ขั้นตอนที่ 1

ขั้นตอนที่ 2

เปดสวิตชเครื่อง

เครื่องอบผาจะไมทำงานจนกวา ประตูจะปดสนิท

ขั้นตอนที่ 3

3.2 ขั้นตอนการใชงานเครื่อง

เหมาะสำหรับผาฝายขาวหรือสี เต็ม

ความจุ

3.5 กก.

2 กก.

Synthetics

Mixed

Cottons

โปรแกรม ชนิดของผา
น้ำหนักผา
ที่แนะนำ 
(สูงสุด)* 

เลือกโปรแกรมนี้สำหรับผาที่ใชประจำ เชน 

เสื้อโปโล เชิ้ต รวมไปถึงผาฝายและผาลินิน

เหมาะสำหรับใยสังเคราะหรวมถึงผาลินิน

Fast 40 เลือกโปรแกรมนี้สำหรับผาที่ใชประจำเชน

ผาฝาย และ ผาทั่วไปที่ตองการแหงใน

เวลา

ตารางโปรแกรม

(ผาฝาย)

(ผาผสม)

(ผาใยสังเคราะห)

(อบ 40
นาที)

สามารถเลือกโปรแกรมใหมได เมื่อเครื่องอบผากำลัง

ทำงาน ขั้นตอนการอบแหงจะเปลี่ยนไปใชการตั้งคาใหม

ที่กำหนด

โปรแกรมผาฝาย,ผาผสม,ผาใยสังเคราะห,อบ 40 นาที, 

ผาเนื้อบาง,เครื่องนอน,คืนความสดใหม 

ไมสามารถเลือกใช เวลาอบได

เพื่อประสิทธิภาพสูงสุดในการอบแหง โปรดแยกชนิด

ของผาและความหนาใหเหมาะในแตละรอบการอบ 

หากเปนไปได ใหเลือกรอบปนหมาดในขั้นตอนการซัก

ดวยเครื่องซักผาดวยความเร็วรอบสูงสุด เพื่อลด

ความชื้นในผากอนเริ่มการอบแหง ซึ่งชวยใหประหยัด

เวลาและพลังงาน

3.5 กก.

ครึ่งนึงของ

ความจุ

ครึ่งนึงของ

ความจุ

4 กก.

3 กก.

1.5 กก.

ผาแหง

จำนวน 

3 - 5 ชิ้น

Delicate

Bedding

เหมาะสำหรับผาเนื้อบาง

เหมาะสำหรับผาชุดเครื่องนอน, ผาปู

ผาหม

อบ 90 นาที

อบ 60 นาที

อบ 30 นาที

สำหรับผาแหงที่ถูกเก็บไวนาน เพื่อลด

รอยยับยน(โปรแกรมนี้ใชอุณภูมิต่ำและ

ใชเวลาอบสั้นๆ 14-15 นาที)

เหมาะสำหรับผาทั่วไป , ผาฝาย

*  ขนาดของความจุขึ้นอยูกับรุน 

(อบผา
เนื้อบาง)

(เครื่องนอน)

Vapour 
Refresh

ดวยไอน้ำ

 40 

Cottons

Mixed  

Synthetics

Fast 40

Delicates

Bedding

Vapour Refresh
Time Drying

(คืนความ

สดใหมดวยไอน้ำ)
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ไมควรหยุดการทำงานของเครื่องอบผากอนเสร็จสิ้นรอบการ

ทำงาน เวนแตคุณไดนำผาออกจากถังอบอยางรวดเร็วและ

ทำการกระจายผาออกจากกัน เพื่อคลายความรอนใหผาทันที

ขอควรระวัง

การระบายความรอน

การคลายความรอน

การระบายความรอน

คลายความรอน

ขั้นตอนที่ 4

ขั้นตอนที่ 5

แผนกรองใยผา

แผนกรองใยผา

●

●

การเปด/ปด เสียงเตือนเมื่อสิ้นสุด

โปรแกรมการทำงาน

ตองการปดเสียงเตือน ใหกดที่สัญลักษณ

“โปรแกรม” และ “ความแหง” พรอมกัน

ประมาณ 3 วินาที จนไดยินเสียง “บี๊ป, บี๊ป” 

การตั้งคานี้ชวยใหคุณสามารถปดเสียงเตือนของ

เครื่องอบผา หลังจากโปรแกรมสิ้นสุดการทำงาน

ตัวอยางเชน หากคุณตั้งโปรแกรมอบผากอนที่คุณ

จะเขานอนและโปรแกรมจะใชเวลาพอสมควรกอน

ที่จะ สิ้นสุดการทำงานหากคุณปดเสียงเตือนนี้แลว 

เครืองจะไมสงเสียงเตือนรบกวนคุณหลังจบการ

ทำงานตลอดทั้งคืน

สัญญาณเตือนการทำงานผิดพลาด

ของเครื่องจะไมถูกปดดวยการตั้งคานี้

ตองการเปดเสียงเตือนอีกครั้ง สัมผัสที่ปุมเดิม

ทั้งสองนานประมาณ 3 วินาที จนไดยินเสียง 

“บี๊ป”

DrynessProgram Temp
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ใยผา

“ที่มีใยมาก” “ที่ติดใยผาไดงาย”

แผนกรองใยผา

ผาขนาดใหญ เชน เสื้อเชิ้ตแขนยาว กางเกงขายาว 

ควรนำผาเขาเครื่องอบผาทีละชิ้น เพื่อปองกันปญหาผาพันกัน

4. คำแนะนำ
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ปญหา

เครื่องอบผา

ไมเริ่มทำงาน

เสื้อผายังคง

เปยกหรือชื้น

สาเหตุที่อาจเปนไปได

เสียบปลั๊กไฟไมแนน หรือไมไดเปดเครื่อง

เลือกระยะเวลาในการอบผาไมนานพอ ลองปรับเวลา

อบผาใหนานมากขึ้น

ตองใชเวลาอบผานานขึ้น ถาอุณหภูมิหองอยูที่ 10

องศาเซลเซียส หรือต่ำกวา

ตรวจสอบตัวกรองใยผาอุดตันหรือไม

คุณไดอานคำแนะนำทั้งหมดโดยละเอียดแลวหรือไม

ติดตอศูนยบริการถาคุณยังคงพบปญหา เขียนชื่อรุน,

หมายเลขเครื่อง และวันที่ซื้อกอนที่คุณจะโทรติดตอ

ศูนยบริการจำเปนตองทราบขอมูลเหลานี้

ฟวสขาด ใหลองตรวจสอบจุดจายไฟกับเครื่องใช

ไฟฟาเครื่องอื่น

ยังไมไดปดฝาเครื่อง หรือไมไดกดปุมสวิตซนิรภัย

บนฝาเครื่องอบผา

5. การแกปญหาเบื้องตน

17 18

5.1 การแกไขปญหาเบื้องตน

ทินสมไอปดืรหูยอดปเงครื่อเูตะรป
! งครื่อเูตะรปบอสจวรตดรปโ

าฟฟไยงสาลหแกาจาฟฟไนัดงรแ
าฟฟไนัดงรแะทั่งรกนจอรหใ รยีถสเมไ

ิตกปามบัลก

าฟฟไงาทณาญญัสอตมเชื่อรามมีกไ
นใยาภสกินอรทก็ลเิอณรกปุองะหวาร

งัรคกีองอืรคเดปเะลแดปหใ ,งครื่อ

เครื่องไมเติมน้ำใหตรวจสอบกอกน้ำ

และสายน้ำเขาใหอยูในสภาพดี

เ

: ดาลพดิผอขสัหร

5.2 ปญหาที่อาจเกิดขึ้น 

:งัวะรรวคอข รากำทนอกครั้งกุทงรื่อคเดป 
ตรวจสอบ

ปญหาบางอยางเกิดจากผูใชขาดการดูและ

บำรุงรักษาเครื่อง ซึ่งแกไขไดงายๆโดยไมตองโทร

เรียกชาง, กอนติดตอศูนยบริการใกลบาน

โปรดตรวจสอบเครื่องตามรายการดังตาราง

เมื่อขจัดปญหาไดแลวใหกดปุม เริ่ม/หยุด 

เพื่อเริ่มโปรแกรมใหม หากตรวจสอบทุกอยาง

แลวยังไมสามารแกไขปญหาได

โปรดติดตอศูนยบริการใกลบาน
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ศูนยบริการอีเลคโทรลักซ

อีเลคโทรลักซ
อีเลคโทรลักซ ชั้น 14

10310

Plaza Kuningan - Menara Utara 2nd Fl. Suite 201
JI. HR. Rasuna Said
Kav. C11-14, Jakarta 12940

9th Floor, AB Tower
76 Le Lai Street, Ben Thanh Ward, 
District 1, Ho Chi Minh City.

vncare@electrolux.com
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6. ขอมูลจำเพาะ

220-240 / 50 

1500/150 วัตต

10 แอมแปร

แผงควบคุมการทำงาน

มือจับเปดประตูเครื่อง

ตะแกรงระบายอากาศ

ขาตั้งดานหนา

ฝาปดดานบนเครื่อง

ความสูง (H) 

ความยาว (W) 

ความกวาง (D)

ขนาดของเครื่องอบผา (สูง x ยาว x กวาง)

แรงดันไฟฟา / ความถี่

แรงดันน้ำ (มากสุด - นอยสุด)

กำลังไฟฟา (ตัวทำความรอน/มอเตอร) 

กระแสไฟฟา

(โวลต/เฮิรตซ)

850x600x610 มิลลิเมตร

800 - 200 kpa



www.electrolux.com

G
00

21
99

7-
00

3-
A

12
55

41
07


